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van 

 

WOENSDAG 17 JUNI 2015 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 17 JUIN 2015 

 

Matin 

 

______ 

 

 

De openbare vergadering wordt geopend om 

10.39 uur en voorgezeten door mevrouw Kattrin 

Jadin. 

 

La réunion publique est ouverte à 10 h 39 sous la 

présidence de Mme Kattrin Jadin. 

 

01 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

'Commission on Population and Development'" 

(nr. 3726) 

 

01 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de 

la Poste, sur "la Commission Population 

et Développement" (n° 3726) 

 

01.01 Gwenaëlle Grovonius (PS): Van 13 tot 

17 april 2015 werd in New York de 48
ste

 zitting van 

de Commission on Population and Development 

gehouden, onder Belgisch voorzitterschap. 

 

Ik kreeg graag een verslag van de Belgische 

deelname aan die commissie. Welke standpunten 

werden er verdedigd door de Belgische delegatie? 

Naar verluidt hebt u deelgenomen aan het 

Development Committee en had u in dat kader een 

ontmoeting met vertegenwoordigers van het IMF en 

de Wereldbank. Hebt u de financiering van 

ontwikkelingssamenwerking in het algemeen, en 

van de doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling 

(SDG's) aangekaart?  

 

Hoe kan er worden gezorgd voor een betere 

informatie over en een grotere betrokkenheid van 

de parlementsleden bij dat soort evenementen? 

Misschien zouden parlementsleden de Belgische 

delegatie wel kunnen vergezellen.  

 

01.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Du 13 au 

17 avril 2015 s'est tenue à New York la 48
e
 session 

de la Commission Population et développement, 

présidée par la Belgique.  

 

Je souhaiterais recevoir un compte rendu de la 

participation belge à cette Commission. Quelles ont 

été les positions défendues par la délégation belge? 

Il semblerait que vous ayez participé au 

Development Committee et rencontré dans ce 

cadre des représentants du FMI et de la Banque 

mondiale. Avez-vous abordé la question du 

financement du développement en général, et des 

Objectifs de développement durable (ODD) en 

particulier? 

 

De quelle manière les parlementaires pourraient-ils 

être davantage informés et impliqués dans ce genre 

d'événements, voire y participer? 

 

01.02 Minister Alexander De Croo (Frans): België 

heeft inderdaad de 48
ste

 plenaire vergadering 

voorgezeten van de Commission on Population and 

Development, die handelde over de aandacht voor 

bevolkingskwesties in het kader van duurzame 

ontwikkeling. Ik heb er bij die gelegenheid voor 

gepleit dat er na 2015 in het kader van 

ontwikkelingsagenda rekening wordt gehouden met 

bevolkingskwesties en de beginselen van de 

International Conference on Population and 

Development (ICPD), gelijke rechten voor iedereen, 

01.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La Belgique a en effet présidé la session plénière 

de la 48
e
 Commission for Population Development, 

consacrée à l’intégration des questions de 

population dans le développement durable. J’y ai 

soutenu que, pour l’après 2015, l’agenda de 

développement devait prendre en compte les 

questions de population et les principes de 

l’International Conference on Population and 

Development (ICPD), les droits pour tous, y compris 

les lesbiennes, les gays, les bisexuels et les 
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ook lesbiennes, homo's, biseksuelen en 

transgenders (LGBT), de strijd tegen ongelijkheid, 

discriminatie en geweld op grond van geslacht en 

de straffeloosheid daaromtrent, de vrije keuze van 

vrouwen en meisjes met betrekking tot hun 

seksuele en reproductieve gezondheid, de toegang 

van jongeren tot voor hen essentiële informatie en 

het recht op volwaardig onderwijs, hetgeen een 

garantie is voor de 'verzelfstandiging' van de 

vrouwen en meisjes. 

 

België benadrukt het belang van de mensenrechten 

en de rechten inzake seksualiteit en reproductie bij 

de vaststelling van de post-2015-doelstellingen voor 

duurzame ontwikkeling. 

 

In de marge van de vergadering heb ik dokter 

Babatunde bedankt voor de voortreffelijke 

samenwerking tussen het United Nations 

Population Fund (UNFPA) en de Belgische 

afvaardiging tijdens de voorbereiding van de 

werkzaamheden. Behalve het verlenen van steun 

aan het UNFPA werd ook nagegaan wat de 

mogelijkheden zijn van een gedelegeerde 

samenwerking in de partnerlanden van de 

Belgische ontwikkelingssamenwerking. 

 

transgenres (LGBT); la lutte contre les inégalités, 

les discriminations et la violence basées sur le 

genre ainsi que l’impunité en la matière; la liberté de 

choix pour les femmes et les filles en ce qui 

concerne leur santé sexuelle et reproductive; 

l’accès des jeunes à l’information nécessaire; et le 

droit à une éducation de qualité, garante de 

l’autonomisation des femmes et des filles. 

 

 

 

Pour la définition des prochains objectifs de 

développement durable "post-2015", la Belgique 

insiste sur les droits de l’homme et les droits 

sexuels et reproductifs. 

 

En marge de la session, j’ai remercié le 

docteur Babatunde pour l'excellente collaboration 

du Fonds des Nations Unies pour la Population 

(UNFPA) avec la représentation belge lors de la 

préparation de la commission. En plus du soutien 

de la Belgique à l'UNFPA, nous avons envisagé des 

possibilités de coopération déléguée dans les pays  

partenaires de la coopération belge. 

 

Ik onthoud vooral de volgende uitspraak van de 

uitvoerend directeur: "If people have access to 

contraceptives, they use them regardless of religion 

or tradition." 

 

Anthony Lake heeft België bedankt voor de aan 

UNICEF verleende financiële steun, met name voor 

de bijdrage aan de gewone middelen, waarmee 

versnippering kan worden voorkomen en de 

prioritaire activiteiten van het strategisch plan 2014-

2017 kunnen worden gefinancierd. We hebben de 

inspanningen van België in de strijd tegen de ebola-

uitbraak besproken. 

 

We weten nu dat Guinee een nieuw partnerland 

wordt. De heer Lake heeft voorgesteld dat UNICEF 

een partner van de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking in dat land wordt. Zo 

zouden we onze bilaterale activiteiten met Guinee 

sneller kunnen starten. 

 

Volgens de heer Lake betekent de digitale 

technologie een belangrijke vooruitgang voor de 

activiteiten van UNICEF. Hij is van oordeel dat de 

ontwikkelingsdoelstellingen na 2015 enkel 

duurzaam kunnen zijn als ze op de kinderen gericht 

zijn. Hij pleitte voor een vulgarisering van de 

Sustainable Development Goals (SDG) via de 

sociale netwerken. 

 

Met mevrouw Valerie Amos, secretaris-generaal 

Je retiens la phrase du directeur exécutif: "If people 

have access to contraceptives, they use them 

regardless of  religion or tradition". 

 

 

Anthony Lake remercie la Belgique pour l'aide 

financière octroyée à l'UNICEF, en particulier aux 

ressources ordinaires, qui permettent d’éviter 

l'éparpillement et de financer les activités 

prioritaires du plan stratégique 2014-2017. Nous 

avons évoqué les efforts réalisés par la Belgique 

pour lutter contre l’épidémie d’Ebola. 

 

 

Nous savons maintenant que la Guinée devient un 

nouveau pays partenaire. M. Lake a proposé que 

l'UNICEF devienne un partenaire de la coopération 

belge dans ce pays. Cela accélérerait le démarrage 

de nos activités bilatérales avec la Guinée. 

 

 

M. Lake a expliqué l’avancée que constitue la 

technologie digitale pour les activités de l’UNICEF. Il 

estime que, pour être durables, les objectifs de 

développement après 2015 doivent se fonder sur 

les enfants. Il plaide pour une vulgarisation des 

Sustainable Development Goals (SDG) via les 

réseaux sociaux. 

 

 

Avec Mme Valerie Amos, secrétaire générale du 
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van het Office for the Coordination of Humanitarian 

Affairs (OCHA), hebben we het over de uitdagingen 

in verband met de humanitaire hulp gehad. Daar 

80 procent van de activiteiten van het OCHA in 

conflictlanden plaatshebben, moet er in een 

bescherming van het humanitair personeel voorzien 

worden. 

 

Tijdens de volgende humanitaire wereldtop in 2016 

in Istanbul zal men het eens moeten worden over 

nieuwe praktijken, de financiering van de 

humanitaire hulp en de naleving van het 

internationaal humanitair recht. 

 

Mevrouw Amos heeft België bedankt voor de 

financiële steun die het in het kader van de 

humanitaire crisissen verleend heeft en voor zijn 

beleid van financiering van de gewone middelen 

van de particuliere instellingen. 

 

Bureau de coordination des affaires humanitaires 

(OCHA), nous avons évoqué les défis liés à l'aide 

humanitaire. Vu que 80 % du travail de l'OCHA se 

fait dans des pays en conflit, il faut protéger le 

personnel humanitaire. 

 

 

 

Le prochain sommet humanitaire mondial à Istanbul 

en 2016 devra permettre de s'accorder sur des 

nouvelles pratiques, sur le financement de l'aide 

humanitaire et sur le respect du droit humanitaire 

international. 

 

Mme Amos a remercié la Belgique pour son appui 

financier dans le cadre des crises humanitaires et 

pour sa politique de financement aux ressources 

ordinaires des institutions particulières. 

 

Ik heb ook deelgenomen aan de 

voorjaarsvergaderingen van de Wereldbank en het 

IMF. Het Ontwikkelingscomité heeft zich gebogen 

over de financiering van de doelstellingen inzake 

duurzame ontwikkeling. 

 

De voorzitter van de Wereldbankgroep heeft eraan 

herinnerd welke rol zijn instelling en de andere 

multilaterale ontwikkelingsbanken moeten spelen bij 

de formulering en de verwezenlijking van de 

doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling. 

Daartoe moet het model van de officiële 

ontwikkelingshulp (ODA) herzien worden.  

 

Het Ontwikkelingscomité is van mening dat de 

mobilisatie van de nationale middelen verbeterd 

moet worden. De huidige officiële ontwikkelingshulp 

blijft essentieel en de landen die toegezegd hebben 

0,7 procent van het bnp aan ODA te besteden, 

moeten zich daarvoor blijven inspannen, mede door 

werk te maken van een beter beheer van de 

overheidsfinanciën. De kwaliteit van de 

investeringen is even belangrijk als de kwantiteit. 

 

Bij de actieve ontwikkeling van de privésector moet 

de focus op inclusieve groei gelegd worden. Men 

moet erop toezien dat de ODA effectief ten goede 

komt aan de armste landen. De multilaterale 

ontwikkelingsbanken (MOB) en de instanties van de 

Verenigde Naties moeten hun samenwerking 

bestendigen. De strijd tegen illegale financiële 

operaties is van cruciaal belang. Het volstaat niet 

langer dat de MOB’s samen een document 

opstellen, ze moeten samenwerken. 

 

In mijn betoog ben ik op de volgende aspecten 

ingegaan. De wereld is sterk veranderd sinds de 

conferenties in Monterrey en in Doha. In Azië, 

J’ai aussi pris part aux réunions de printemps de la 

Banque mondiale et du FMI. Le comité de 

développement s'est penché sur la question du 

financement des objectifs du développement 

durable. 

 

Le président du groupe de la Banque mondiale a 

rappelé le rôle que son institution et les autres 

banques multilatérales de développement doivent 

jouer dans la définition et la réalisation des objectifs 

du développement durable. Pour ce faire, il faut 

modifier le modèle de l'aide publique au 

développement (APD). 

 

Pour le comité de développement, il faut améliorer 

la mobilisation des ressources nationales. L'actuelle 

APD demeure fondamentale et les pays qui se sont 

engagés à atteindre 0,7 % doivent poursuivre leurs 

efforts en ce sens, en améliorant aussi la gestion 

des finances publiques. La qualité des 

investissements est aussi importante que leur 

quantité. 

 

 

La promotion active du secteur privé doit se faire 

dans une dimension de croissance inclusive. Il faut 

s'assurer que l'APD parvienne bien aux pays les 

plus pauvres. Les banques mondiales de 

développement (BMD) et les institutions des 

Nations Unies doivent consolider leur collaboration. 

La lutte contre les opérations financières illégales 

est primordiale. Il ne suffit plus que les BMD 

rédigent ensemble un document, elles doivent 

travailler de concert. 

 

Mon intervention a porté sur les éléments suivants. 

Le monde a fort changé depuis Monterrey et Doha. 

Les investissements extérieurs directs excèdent 
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Latijns-Amerika en Afrika overstijgen de directe 

buitenlandse investeringen inmiddels de ODA. Er is 

nood aan een intelligente ontwikkelingsfinanciering 

om een hefboomeffect te creëren voor de private 

stromen en de nationale middelen. Intelligente 

investeringen zouden bijvoorbeeld inhouden dat de 

digitale kloof in een land en tussen landen wordt 

verminderd. De informatietechnologieën zijn een 

krachtig instrument voor groei en menselijke 

ontwikkeling. Alle financiële stromen zullen 

gemobiliseerd moeten worden om bij te dragen aan 

de financiering en de verwezenlijking van de 

toekomstige doelstellingen inzake duurzame 

ontwikkeling. 

 

dorénavant l'Aide publique au développement 

(ODA) en Asie, en Amérique latine et en Afrique. 

Nous avons besoin d'un financement intelligent du 

développement de manière à provoquer un effet de 

levier auprès des flux privés et des ressources 

nationales. Un investissement intelligent consisterait 

à réduire la fracture numérique dans un pays et 

entre pays. Les technologies de l'information sont 

un puissant outil de croissance et de 

développement humain. Tous les flux financiers 

devront être mobilisés pour contribuer au 

financement et donc à la réussite des futurs 

objectifs de développement durable. 

 

01.03 Gwenaëlle Grovonius (PS): Hoe worden de 

experts gekozen die meegaan op dergelijke 

missies? Op welke manier kunnen de 

parlementsleden nauwer betrokken worden bij dat 

soort van evenementen, vooral met betrekking tot 

het standpunt dat België bepleit? 

 

01.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Comment sont 

choisis les experts qui accompagnent ce type de 

mission? Comment pourrions-nous faire pour que 

les parlementaires soient davantage impliqués dans 

ce type d’événements, notamment sur la position 

défendue par la Belgique? 

 

01.04 Minister Alexander De Croo (Frans): Ik werd 

vergezeld door leden van mijn kabinet en de 

administratie, alsook iemand van Sensoa voor de 

civil society. 

 

 

De ambassade doet een voorstel met betrekking tot 

de personen die ik zou kunnen ontmoeten. 

 

01.04  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Les personnes qui m'ont accompagné étaient 

issues de mon cabinet et de l'administration, ainsi 

que le représentant de la Sensoa, à savoir la 

société civile. 

 

Quant à connaître les personnes que j'ai 

rencontrées, c'est l'ambassade qui fait une 

proposition en la matière. 

 

01.05  Gwenaëlle Grovonius (PS): Bedoelt u met 

de administratie de DGD? 

 

01.05  Gwenaëlle Grovonius (PS): 

L'administration, c'est la DGD? 

 

01.06 Minister Alexander De Croo (Frans): Ja, de 

DGD en het departement Buitenlandse Zaken, want 

dit is een gedeelde bevoegdheid. Er is niemand 

anders meegereisd. 

 

Het is mogelijk om de parlementsleden hierbij te 

betrekken. 

 

01.06  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Oui, la DGD et les Affaires étrangères, car la 

compétence est partagée. Personne d'autre ne m'a 

accompagné. 

 

En ce qui concerne l'implication des parlementaires, 

ce serait possible. 

 

01.07  Gwenaëlle Grovonius (PS): Ik denk wel 

aan systematische ruggespraak met de 

parlementsleden. 

 

01.07  Gwenaëlle Grovonius (PS): Le but est 

vraiment qu'il puisse y avoir des échanges 

systématiques avec les parlementaires.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

Social Progress Index" (nr. 3728) 

 

02 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de 

la Poste, sur "l'indice de progrès social" (n° 3728) 

 

02.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): In 2015 werden 

133 landen, die 99 procent van de bevolking 

vertegenwoordigen, onderworpen aan een 

02.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): En 2015, 

133 pays et 99 % de la population ont été soumis à 

une analyse basée sur des critères permettant 
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onderzoek op grond van criteria waarmee een 

Social Progress Index (SPI) kan worden bepaald. 

Die werkwijze verschilt van de berekeningsmethode 

voor het bbp, die enkel op economische criteria is 

gestoeld. Voor de SPI bekijkt men in welke mate 

een samenleving in staat is om aan de 

basisbehoeften van de burgers te voldoen, om op 

duurzame wijze de grondslag te leggen voor het 

welzijn van de bevolking, en om de burgers de 

mogelijkheid te bieden zich te ontplooien. Er bestaat 

geen onlosmakelijk verband tussen een hoog bbp 

en sociale vooruitgang.  

 

Ondanks een aantal tekortkomingen, met name op 

het stuk van de gegevensinzameling, heeft de 

Europese Commissie zich ertoe verbonden de SPI 

in haar besluitvorming op te nemen. Past de 

Belgische ontwikkelingssamenwerking dit ook toe 

ten aanzien van de Europese partnerlanden? Hoe 

kunnen we evolueren naar gelijkaardige indicatoren, 

waarmee wij onze projecten en programma’s 

anders zouden kunnen evalueren? Zou België die 

procedure kunnen volgen om de partnerlanden te 

evalueren? 

 

d'établir un indice de progrès social (SPI). La 

méthode diffère de celle permettant de calculer le 

PIB, qui se base uniquement sur des critères 

économiques. Pour le SPI, on analyse la capacité 

d'une société à satisfaire les besoins de base des 

citoyens, à construire les fondements de leur bien-

être sur la durée et à leur donner l'opportunité de 

s'accomplir. Il n'y a pas de lien inconditionnel entre 

un PIB élevé et le progrès social.  

 

 

 

 

En dépit de faiblesses, notamment dans la récolte 

des données, la Commission européenne s'est 

engagée à intégrer cet indice dans son processus 

de décision. Cette décision s'applique-t-elle 

également au niveau de la coopération belge à 

l’égard des pays partenaires européens? Comment 

pouvons-nous évoluer vers des indicateurs de ce 

genre, qui nous permettraient d'évaluer nos projets 

et programmes autrement? La Belgique pourrait-

elle suivre cette procédure pour évaluer les pays 

partenaires? 

 

02.02 Minister Alexander De Croo (Frans): De SPI 

lijkt op het eerste zich interessant om landen op 

grond van sociale en ecologische criteria te 

rangschikken. Het is een extra index naast het bbp, 

de human development index van UNDP en de 

bruto nationaal geluk-indicator, die voorgesteld 

wordt door Bhutan. 

 

De SPI zou door de Europese Commissie kunnen 

worden gebruikt als verdeelsleutel voor de 

toekenning van kredieten aan de Europese regio's. 

Voorzichtigheid blijft echter geboden zolang er geen 

consensus bestaat over de wetenschappelijke 

waarde van die index, die verband houdt met de 

sociale maatregelen in een land.  

 

Volgens het Forum pour d'autres indicateurs de 

richesse (FAIR) houdt de SPI geen rekening met 

ongelijkheden, solidariteitsindicatoren of 

arbeidsvoorwaarden en wegen ecologische 

uitdagingen onvoldoende door. De SPI is dus een 

van de indicatoren waarvan de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking gebruik kan maken om 

zijn partnerlanden te evalueren, maar de analyse 

mag zich zeker niet tot een enkele indicator 

beperken. De gebruikte indicatoren moeten stoelen 

op statistische gegevens en internationaal erkend 

zijn. De internationale gemeenschap ontwikkelt 

momenteel zo'n 170 indicatoren om de 

doelstellingen van het post-2015-

ontwikkelingskader te toetsen. 

 

02.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Le SPI paraît à première vue intéressant pour 

classer les pays selon des critères sociaux et 

écologiques. Il vient s'ajouter au PIB, à l'indicateur 

de développement humain développé par le PNUD 

ou à l'indicateur de bonheur national brut proposé 

par le Bhoutan.  

 

Le PSI pourrait d'ailleurs être utilisé par la 

Commission européenne comme clef de répartition 

des crédits aux régions européennes. Il faut 

cependant rester prudent tant qu'un consensus 

n'aura pas été dégagé sur la valeur scientifique de 

cet indice des mesures sociales d'un pays.  

 

 

Le Forum pour d'autres indicateurs de richesse 

(FAIR) estime que le PSI n'intègre pas les inégalités 

ou les indicateurs de solidarité ou de conditions de 

travail et n'accorde pas assez de poids aux enjeux 

écologiques. Le PSI est un indicateur parmi d'autres 

que la coopération belge peut utiliser pour évaluer 

ses pays partenaires, mais il ne faut pas limiter 

l'analyse à un seul indicateur. Les indicateurs 

utilisés doivent reposer sur des données 

statistiques et être reconnus internationalement. La 

communauté internationale développe 

170 indicateurs permettant de mesurer les objectifs 

du cadre de développement pour l'après-2015. 

 

Het is moeilijk om het eens te worden over Il est difficile de se mettre d'accord sur des 
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universele indicatoren voor het meten van de 

economische en sociale vooruitgang. 

 

indicateurs universels du progrès économique et 

social.  

 

02.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Wij zouden die 

indicator kunnen opnemen in een lijst van andere 

indicatoren, wat ons een waarheidsgetrouwer beeld 

zou geven van de graad van duurzame 

ontwikkeling.  

 

02.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Nous pourrions 

intégrer cet indicateur parmi d'autres pour nous 

donner un reflet plus authentique de notre degré de 

développement durable. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de toestand in 

Jarmoek" (nr. 3938) 

 

03 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de 

la Poste, sur "la situation à Yarmouk" (n° 3938) 

 

03.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Het United 

Nations Relief and Works Agency for Palestine 

Refugees in the Near East (UNRWA) heeft een 

oproep gedaan voor de oprichting van een 

noodfonds ten bedrage van dertig miljoen dollar om 

de humanitaire toestand in Jarmoek het hoofd te 

bieden. UNRWA verheugde zich over de door 

België aangekondigde bijkomende financiering. 

 

Welk bedrag werd er daarvoor uitgetrokken? Uit 

welk budget komt het geld? Wat is de stand van 

zaken ter plaatse? Weet u welke initiatieven de 

andere landen van de EU ontwikkelen? 

 

03.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): L’Office de 

secours et de travaux des Nations Unies (UNRWA) 

a lancé un appel pour la constitution d'un fonds 

d'urgence de trente millions de dollars du fait de la 

situation humanitaire à Yarmouk. L'UNRWA a salué 

l'annonce par la Belgique d'un financement 

additionnel.  

 

 

Quel montant a-t-il été dégagé? De quel budget 

vient cet argent? Quel est l’état de la situation sur 

place? Savez-vous ce que font les autres pays de 

l'Union européenne? 

 

03.02 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

situatie in Jarmoek verbetert niet. Ongeveer 

2.000 Palestijnse vluchtelingen zitten nog altijd vast 

in de kampen terwijl 18.000 mensen gevlucht zijn 

en nu in geïmproviseerde kampen in de buurt 

verblijven. Het Palestijnse ziekenhuis van Jarmoek 

heeft na twee ontploffingen ernstige schade 

opgelopen. Op 28 april is een in opdracht van 

verschillende instellingen rijdende colonne 

vrachtwagens tot in Yalda, Babila en Beit Saham 

geraakt. De inwoners van deze gebieden en de 

ontheemden uit Jarmoek hebben daardoor 

humanitaire hulp kunnen krijgen. Het kamp van 

Jarmoek is nog altijd niet toegankelijk. 

 

 

De bijdragen werden al toegekend aan flexibele 

humanitaire fondsen die dringende hulp mogelijk 

maken. Ze zouden dus kunnen worden gebruikt in 

het kader van de acties van UNRWA voor Jarmoek 

(IRF Syrië via OCHA, 5 miljoen euro 

vastleggingskredieten in 2015 en CERF via OCHA, 

20 miljoen vastleggingskredieten in 2015). 

Bovendien hebben we bijgedragen aan de 

algemene middelen van UNRWA met een 

vastleggingskrediet van 18.750.000 euro. Deze 

bedragen zullen in jaarlijkse schijven worden 

03.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La situation à Yarmouk ne connaît aucune 

amélioration. Deux mille réfugiés palestiniens sont 

toujours coincés dans les camps, tandis que 18 000 

ont fui et se trouvent à présent dans les camps de 

fortune des environs. L'hôpital palestinien de 

Yarmouk a été sévèrement endommagé par deux 

explosions. En date du 28 avril, en partenariat avec 

le Croissant-Rouge arabe syrien (SARC), un convoi 

inter-agences est parvenu à pénétrer dans Yalda, 

Babila et Beit Saham. Les résidents de ces zones 

ainsi que les déplacés de Yarmouk ont ainsi pu 

recevoir une assistance humanitaire. L'accès à 

l'intérieur du camp de Yarmouk est toujours 

impossible.  

 

Les contributions ont déjà été allouées à des fonds 

humanitaires flexibles qui permettent d'apporter une 

aide urgente et pourraient donc être utilisées dans 

le cadre des opérations de l'UNRWA pour Yarmouk 

(IRF Syrie via l'OCHA, cinq millions d'euros 

engagés en 2015 et CERF via l'OCHA, 

vingt millions engagés en 2015). En outre, nous 

avons contribué en 2015 aux moyens généraux de 

l'UNRWA à hauteur d'un engagement de 

18 750 000 euros. Ces montants seront liquidés en 

tranches annuelles en 2015, 2016 et 2017.  
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vereffend in 2015, 2016 en 2017. 

 

Op het niveau van de Europese Unie heeft ECHO 

een bijkomende financiering van 2,5 miljoen euro 

aan UNRWA toegekend en heeft deze instelling als 

antwoord op de crisis in Jarmoek ook ngo's 

financieel ondersteund. 

 

 

 

Au niveau de l'Union européenne, ECHO a attribué 

un financement additionnel à l'UNRWA de 

2,5 millions d'euros et à des ONG pour des 

opérations en réponse à la crise de Yarmouk. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

genderproblematiek in de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking" (nr. 4147) 

 

04 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de 

la Poste, sur "les questions de genre dans la 

coopération au développement belge" (n° 4147) 

 

04.01 Gwenaëlle Grovonius (PS): Kunt u een 

overzicht geven van de personeelsleden van de 

Belgische Ontwikkelingssamenwerking die een 

gendergerichte opleiding hebben gevolgd? Trekt u 

middelen uit voor de uitvoering van de 

aanbevelingen inzake gender mainstreaming? Zal u 

de integratie van de genderdimensie in de 

interventiecyclus van de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking steunen? 

 

04.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Pouvez-vous 

dresser un état des lieux des personnes formées à 

l'approche “genre“ dans le personnel de la 

Coopération belge? Prévoyez-vous des moyens 

pour mettre en œuvre les recommandations liées 

au gender mainstreaming? Comptez-vous soutenir 

l'intégration de la question du genre dans le cycle 

d'intervention de la Coopération belge?  

 

04.02 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

medewerkers van het departement 

Ontwikkelingssamenwerking worden niet 

systematisch en niet allemaal opgeleid inzake 

genderissues. Nieuwe ambtenaren van de 

buitenlandse carrière krijgen zo een opleiding. Ik 

vind het evenwel noodzakelijk dat alle ambtenaren 

een genderopleiding krijgen, en ik heb de 

administratie dan ook gevraagd een nieuwe 

strategie te ontwikkelen om de genderdimensie een 

plaats te geven in de politieke dialoog. In de 

lopende programma's wordt er rekening gehouden 

met specifieke gendervraagstukken, maar er wordt 

geen apart budget voor uitgetrokken. Ook in het 

kader van akkoorden inzake gedelegeerde 

samenwerking worden er projecten in verband met 

gender gefinancierd. 

 

Gelet op de bijzonder moeilijke situatie van de 

vrouwen in tal van partnerlanden moet er in de 

interventiecyclus meer aandacht gaan naar de 

genderdimensie. In de draaiboeken voor de 

voorbereiding van de bilaterale 

samenwerkingsprogramma's wordt er rekening 

gehouden met de genderdimensie. 

 

04.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La formation des agents de la Coopération au 

développement aux questions de genre n'est ni 

systématique, ni généralisée. Une formation est 

prévue pour les nouveaux agents de la carrière 

extérieure. Portant, convaincu de la nécessité de 

former tous les agents aux questions du genre, j'ai 

demandé à l'administration de préparer une 

nouvelle stratégie d'intégration du genre dans le 

dialogue politique. Dans les programmes en cours, 

les spécificités liées au genre sont prises en compte 

sans qu'un budget particulier y soit attaché. Des 

projets liés au genre sont également financés dans 

le cadre d'accords de la coopération déléguée. 

 

 

 

 

L'intervention du genre dans le cycle d'intervention 

doit être renforcée, vu la situation particulièrement 

difficile des femmes dans nombre de pays 

partenaires. La prise en compte du genre est 

prévue dans les scénarios de préparation des 

programmes de coopération bilatérale. 

 

Voor de indirecte samenwerking wordt de 

genderdimensie geanalyseerd in het stadium van 

de evaluatie van de financieringsaanvragen. Bij de 

multilaterale samenwerking wordt de 

genderdimensie geanalyseerd in de strategische 

Pour la coopération indirecte, la prise en compte du 

genre est analysée au stade de l'évaluation des 

demandes de financement. Pour la coopération 

multilatérale, la prise en compte du genre est 

évaluée dans les plans stratégiques des 
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plannen van de partnerorganisaties in de 

uitvoerende comités, en in het kader van onze 

bilaterale betrekkingen ter gelegenheid van de 

jaarlijkse consultaties en tijdens formele en 

informele gedachtewisselingen. 

 

organisations partenaires au sein des conseils 

exécutifs et dans le cadre de nos relations 

bilatérales à l'occasion des consultations annuelles 

et lors des échanges formels et informels. 

 

04.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): U hebt zo te 

zien oog voor deze kwestie, en u bent zich ervan 

bewust dat er nog werk aan de winkel is.  

 

04.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Vous semblez 

attentif à la question et conscient qu'il reste du 

chemin à parcourir.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 4480 van 

mevrouw Claerhout wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 4235 de 

Mme Claerhout est transformée en question écrite. 

 

05 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het IAO-verdrag 

nr. 102" (nr. 4480) 

 

05 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de 

la Poste, sur "la convention 102 de l'OIT" 

(n° 4480) 

 

05.01 Gwenaëlle Grovonius (PS): Het verdrag 

nr. 102 van de Internationale Arbeidsorganisatie 

(IAO) heeft aanleiding gegeven tot een resolutie die 

tijdens de vorige zittingsperiode door mijn collega 

mevrouw Lalieux werd ingediend en door de Kamer 

werd aangenomen. In die resolutie werd het belang 

benadrukt van initiatieven ten gunste van de 

invoering van een universele sociale bescherming. 

 

Welke partnerlanden van de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking hebben dat verdrag 

ondertekend? In welke mate hebt u in uw 

ontwikkelingssamenwerkingsbeleid aandacht voor 

sociale zekerheid? 

 

05.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): La 

convention 102 de l'Organisation internationale du 

travail (OIT) entre en résonance avec la résolution 

portée sous la précédente législature par ma 

collègue Mme Lalieux et adoptée par la Chambre, 

qui soulignait l'importance des initiatives en faveur 

de la mise en œuvre d'une protection sociale 

universelle. 

 

Quels sont les pays partenaires de notre 

Coopération qui ont signé cette convention? Quelle 

importance donnez-vous à la sécurité sociale dans 

votre politique de coopération au développement? 

 

05.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Het 

IAO-verdrag nr. 102 werd door drie partnerlanden 

van de Belgische ontwikkelingssamenwerking 

geratificeerd: Niger, Congo en Senegal. 

 

 

De IAO heeft op 14 juni 2012 aanbeveling 202 

aangenomen, waarin garanties voor sociale 

bescherming worden gedefinieerd die er moeten 

voor zorgen dat iedereen die in nood verkeert, 

gedurende zijn hele leven, toegang heeft tot 

gezondheidszorg en kan rekenen op 

inkomenszekerheid. In die aanbeveling staat dat de 

sociale bescherming minstens toegang tot 

basisgezondheidszorg moet omvatten, 

inkomenszekerheid voor de kinderen, voor 

personen op arbeidsactieve leeftijd die niet voor een 

toereikend inkomen kunnen zorgen en voor 

ouderen. 

 

05.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La convention 102 de l'OIT a été ratifiée par trois 

pays partenaires de la Coopération belge au 

développement: le Niger, la République 

démocratique du Congo et le Sénégal.  

 

Le 14 juin 2012, l'OIT a adopté la 

recommandation 202 qui définit des garanties de 

protection sociale devant assurer à toute personne 

dans le besoin, tout au long de la vie, l'accès à des 

soins de santé et à une sécurité de revenus. Cette 

recommandation indique que les socles de 

protection sociale devraient comporter au moins un 

accès aux soins de santé essentiels, une sécurité 

de revenus pour les enfants, une sécurité de 

revenus pour les personnes d'âge actif dans 

l'incapacité de gagner un revenu suffisant et une 

sécurité de revenus pour les personnes âgées. 
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Het begrip sociale bescherming, dat ruimer is dan 

sociale zekerheid, wordt vermeld in verscheidene 

krachtlijnen die zouden worden opgenomen in het 

post-2015-ontwikkelingskader voor de 

doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling. België 

pleit er al maanden voor dat de indicatoren voor 

sociale bescherming in dat kader zouden worden 

opgenomen. 

 

La notion de protection sociale, plus vaste que celle 

de sécurité sociale, est reprise dans plusieurs des 

cibles liées aux objectifs de développement durable 

du cadre du développement post-2015. La Belgique 

plaide depuis des mois pour que des indicateurs de 

protection sociale soient inclus dans ce cadre. 

 

Wie investeert in de sociale bescherming, investeert 

in de rechten van mensen en in een inclusieve 

economische groei. De Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking kan bogen op een 

lange traditie van steun voor sociale bescherming. 

 

Elke regering beslist zelf hoe uitgebreid de sociale 

bescherming moet zijn en welk bedrag eraan 

besteed wordt. Uit de studies van de IAO blijkt dat 

de financiering van een minimale sociale 

bescherming betaalbaar is in de 

ontwikkelingslanden: die kosten worden op 

3 procent van het bbp geschat. Het is een politieke 

keuze. 

 

Investir dans la protection sociale, c'est investir 

dans le droit humain et dans une croissance 

économique inclusive. La Coopération belge 

possède une longue tradition d'appui au système de 

protection sociale. 

 

Il revient à chaque gouvernement de décider de 

l'étendue de la protection sociale ainsi que du 

montant à y affecter. Les études de l'OIT montrent 

que le financement des socles de protection sociale 

est abordable dans les pays en développement 

puisque son coût est estimé à 3 % du PIB. Il s'agit 

d'un choix politique. 

 

05.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): We kunnen die 

keuze onderschragen in onze contacten met de 

partnerlanden. 

 

05.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): On peut 

soutenir ce choix dans les contacts avec les pays 

partenaires. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Els Van Hoof aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de FFD-

conferentie in Addis Abeba" (nr. 4615) 

- mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de FFD-

conferentie in Addis Abeba" (nr. 4793) 

 

06 Questions jointes de 

- Mme Els Van Hoof au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "la conférence d'Addis-Abeba sur 

le financement du développement" (n° 4615) 

- Mme Rita Bellens au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "la conférence d'Addis-Abeba sur 

le financement du développement" (n° 4793) 

 

06.01  Els Van Hoof (CD&V): Volgende maand zal 

in Addis Abeba de conferentie rond Financing For 

Development (FFD) plaatsvinden. De daar gesloten 

akkoorden zijn relevant met het oog op het proces 

inzake de Social Development Goals (SDG) later dit 

jaar. 

 

Wie zal België in Ethiopië vertegenwoordigen? 

Werden er in de aanloop naar de conferentie 

bepaalde initiatieven ontplooid?  

 

06.01  Els Van Hoof (CD&V): La conférence sur le 

financement du développement aura lieu le mois 

prochain à Addis-Abeba. Les accords qui y seront 

conclus sont pertinents dans l'optique du processus 

en matière de Social Development Goals (SDG), 

plus tard cette année. 

 

Qui représentera la Belgique à cette conférence? 

Certaines initiatives ont-elles été déployées en 

préambule à la conférence? 

 

06.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Ikzelf zal als vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking de Belgische delegatie 

aanvoeren. Verder bestaat de delegatie uit minister 

van Staat Annemie Neyts en uit vertegenwoordigers 

06.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): J'emmènerai la délégation belge en 

tant que vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement. En outre, la 

délégation se composera de la ministre d'État 
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van mijn kabinet en administratie, van de 

administratie Financiën en van de civiele 

maatschappij. De samenstelling werd vastgelegd in 

het overlegorgaan Coormulti.  

 

 

België pleit ervoor dat meer dan 50 procent van de 

Official Development Assistance (ODA)-middelen 

zou worden besteed aan de minst ontwikkelde en 

fragiele landen. Samen met de vertegenwoordigers 

van Zweden en Sierra Leone en de speciale 

adviseur van de heer Ban Ki-moon, mevrouw Amina 

J. Mohammed, zal ik ter zake een actie organiseren 

op de conferentie. België richt zich, ten gevolge van 

onze expertise op dat vlak, vooral op Afrikaanse 

partnerlanden.  

 

Omdat ook betere belastingdiensten en efficiëntere 

inningen van belang zijn in ontwikkelingslanden wil 

België het IMF-trustfund dat zich daarmee 

bezighoudt, financieel ondersteunen. We willen 

bovendien de ontwikkelingslanden bijstaan in hun 

strijd tegen illegale geldstromen en corruptie en 

meer transparantie in de hand werken. 

 

Annemie Neyts et de représentants de mon cabinet 

et de mon administration, de l'administration des 

Finances et de la société civile. Cette composition a 

été fixée au sein de l'organe de concertation 

Coormulti. 

 

La Belgique insiste pour que plus de 50 % des 

aides publiques au développement (APD) soient 

affectés aux pays les moins avancés et aux États 

fragiles. Lors de la conférence, j'organiserai une 

action en ce sens avec les représentants de la 

Suède et de la Sierra Leone, ainsi qu’avec la 

conseillère spéciale de M. Ban Ki-moon, 

Mme Amina J. Mohammed. Se fondant sur son 

expertise en la matière, la Belgique se focalise sur 

des pays partenaires africains. 

 

La Belgique a la volonté de soutenir financièrement 

le Fonds fiduciaire du FMI spécialisé dans 

l'amélioration des services fiscaux et dans le 

renforcement de l’efficacité des perceptions, eu 

égard à l'importance de cette politique dans les 

pays en développement. Nous voulons par ailleurs 

assister les pays en développement dans leur lutte 

contre les flux financiers illégaux et contre la 

corruption, et y accroître la transparence. 

 

ODA kan ook worden aangewend voor innovatieve 

financieringsbronnen. Ook niet-financiële middelen 

zijn belangrijk voor de implementatie van de 

toekomstige ontwikkelingsagenda. Ik denk dan 

bijvoorbeeld aan digitalisering. 

 

Het Belgische standpunt werd voorbereid als 

bijdrage tot de Europese visie, zoals afgerond in de 

raadsbesluiten van 26 mei 2015. Ook dit gebeurde 

in Coormulti.  

 

 

 

Ik ben ook van plan om in Addis Abeba op te treden 

als co-organisator van een initiatief rond waardig 

werk. 

 

Les APD peuvent également servir aux sources 

innovantes de financement. Les ressources non 

financières sont également essentielles à la mise 

en œuvre du futur agenda de développement. Je 

songe par exemple à la numérisation. 

 

La position de la Belgique a été préparée dans 

l’optique d’une contribution belge à la vision 

européenne telle qu’elle a été finalisée dans les 

décisions du Conseil du 26 mai 2015. Cette 

préparation a également eu lieu dans le cadre du 

mécanisme de concertation Coormulti. 

 

J’ai aussi l’intention d’intervenir au titre de co-

organisateur d’une initiative en faveur du travail 

décent à Addis-Abeba. 

 

06.03  Els Van Hoof (CD&V): Inzake ODA spreekt 

het regeerakkoord nog altijd over 0,7 procent. Hoe 

zit dat eigenlijk? Is dat nog altijd een streefdoel? 

 

06.03  Els Van Hoof (CD&V): S’agissant des APD, 

il est encore question de 0,7 pour cent dans l’accord 

de gouvernement. Qu’en est-il exactement? 

Poursuit-on encore cet objectif? 

 

06.04 Minister Alexander De Croo (Nederlands): In 

de raadsconclusies staat expliciet dat die 

0,7 procent een streefdoel is binnen de termijn van 

de SDG’s. Er is ook een engagement om de ODA 

te kanaliseren naar de minst ontwikkelde landen, 

van 0,15 tot 0,20 procent op korte termijn – dus tot 

2017-2018 – en van 0,20 procent op middellange 

termijn. 

 

06.04  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Il est explicitement stipulé dans les 

conclusions du Conseil que ces 0,7 pour cent sont 

un objectif théorique dans le délai fixé pour les 

ODD. Vient s'ajouter à cela l'engagement visant à 

canaliser les APD vers les pays les moins avancés, 

de 0,15 à 0,20 % à court terme – c’est-à-dire d’ici à 

2017-2018 – et de 0,20 % à moyen terme. 
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Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Vraag van mevrouw Françoise Schepmans 

aan de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de coördinatie 

van de Belgische humanitaire hulp" (nr. 4630) 

 

07 Question de Mme Françoise Schepmans au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de la 

Poste, sur "la coordination de l'aide humanitaire 

belge" (n° 4630) 

 

07.01 Françoise Schepmans (MR): Elk jaar zijn 

Belgische ngo’s actief op plaatsen waar er zich 

natuurrampen of epidemieën hebben voorgedaan. 

De recente ramp in Nepal is maar één voorbeeld 

van de noodzaak om de acties van de Belgische 

organisaties die humanitaire noodhulp verstrekken 

beter te coördineren.  

 

Welke synergieën bestaan er tussen de federale 

overheid en de diverse in België gevestigde 

humanitaire organisaties? Stemmen de actoren van 

de humanitaire hulpverlening bij humanitaire 

rampen de noodhulp op elkaar af? Bestaat er 

samenwerkingsverbanden, met name inzake de 

aanschaf, opslag en vervoer van materiaal of op het 

vlak van gemeenschappelijke opleidingen, tussen 

de verschillende actoren van de Belgische 

humanitaire noodhulp? Ik denk daarbij aan 

mogelijke partnerschappen tussen B-FAST en de 

Belgische ngo’s.  

 

07.01  Françoise Schepmans (MR): Tous les ans, 

des ONG belges partent sur le terrain suite à des 

catastrophes naturelles ou des épidémies. La 

récente catastrophe népalaise n'est qu'un exemple 

de la nécessité de coordination des acteurs belges 

de l'aide humanitaire urgente. 

 

 

Quelles sont les synergies entre l'État fédéral et les 

différentes organisations humanitaires basées en 

Belgique? Existe-t-il une collaboration entre les 

différents acteurs de l'aide humanitaire afin de 

coordonner l'action urgente lors d'une catastrophe 

humanitaire? Existe-t-il des collaborations, 

notamment matérielles (achat, stockage, 

acheminement) ou encore des formations 

communes entre les différents acteurs de l'aide 

humanitaire urgente belge? Je pense à d'éventuels 

partenariats entre B-FAST et les ONG belges. 

 

07.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Via de 

dienst Humanitaire Hulp van de Directie-Generaal 

Ontwikkelingssamenwerking en Humanitaire Hulp 

onderhoudt de federale overheid regelmatige 

contacten met de humanitaire actoren in België. 

 

 

Ik herinner eraan dat B-FAST geen humanitaire 

organisatie, maar een orgaan van civiele 

bescherming is. Dat orgaan opereert dus niet vanuit 

humanitaire beginselen. B-FAST valt trouwens niet 

onder mijn bevoegdheid, maar onder die van 

minister Didier Reynders. Er bestaat dan ook geen 

structurele coördinatie tussen B-FAST en de 

Belgische humanitaire organisaties. 

 

De Belgische humanitaire hulp wordt niet in België 

gecoördineerd, maar in de landen die door een 

humanitaire ramp getroffen zijn. De coördinatie van 

de hulpverlening is een taak van het Office for the 

Coordination of Humanitarian Affaires van de VN, 

dat de acties van alle humanitaire actoren in een 

bepaald land, en dus niet alleen van de Belgische 

actoren, coördineert. 

 

De ngo’s beschikken over hun eigen Europese en 

internationale netwerken. Ze kunnen ervoor kiezen 

hun activiteiten onderling te coördineren, maar dat 

07.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Au travers du Service d'aide humanitaire de la 

Direction générale de la Coopération au 

Développement et de l'Aide Humanitaire, le 

gouvernement fédéral est en contact régulier avec 

les acteurs humanitaires présents en Belgique.  

 

Je tiens à préciser que B-FAST n'est pas un 

organisme humanitaire, mais de protection civile. 

Cet organisme ne travaille donc pas sur la base de 

principes humanitaires. B-FAST ne relève d'ailleurs 

pas de mes compétences, mais de celles de 

Didier Reynders. Il n'existe dès lors pas de 

coordination structurelle entre B-FAST et les 

organisations humanitaires belges.  

 

La coordination de l'aide humanitaire belge ne se 

fait pas en Belgique, mais dans les pays affectés 

par une catastrophe humanitaire. La coordination 

de l'aide relève du Bureau de coordination de l'aide 

humanitaire de l'ONU qui coordonne l'action de tous 

les acteurs humanitaires présents dans un pays et 

donc non uniquement les acteurs belges.  

 

 

Les ONG disposent de leurs propres réseaux 

européens et internationaux. Elles peuvent choisir 

de se coordonner entre elles, mais c’est leur 
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is hun beslissing. 

 

Daar de ngo’s ten slotte per definitie niet-

gouvernementeel zijn, is mijn administratie niet 

betrokken bij eventuele samenwerkingsvormen of 

gemeenschappelijke opleidingen. 

 

décision. 

 

Enfin, les ONG étant par essence non 

gouvernementales, mon administration n'est pas 

impliquée dans d'éventuelles collaborations ou 

formations communes.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de Post-2015 

Ontwikkelingsagenda" (nr. 4686) 

 

08 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de la 

Poste, sur "l'agenda Post-2015" (n° 4686) 

 

08.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Tijdens de 

voorbereidende vergadering voor de VN-top over 

ontwikkelingsfinanciering in april 2015 hebt u 

verklaard dat de digitalisering een van de Belgische 

prioriteiten is inzake ontwikkelingsfinanciering, 

omdat de digitale technologieën volgens u de 

economische, sociale en politieke ontwikkeling 

bevorderen. 

 

08.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Lors de la 

réunion préparatoire au Sommet sur le financement 

du Développement à l’ONU en avril 2015, vous 

avez déclaré que la numérisation est une des 

priorités belges pour le financement du 

développement car, selon vous, les technologies 

numériques stimulent le développement 

économique, social et politique.  

 

Welk partnerland van de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking is het best in staat, 

zeker nu we op de armste landen focussen, om de 

digitale technologieën die u wenst te bevorderen te 

gebruiken, in het bijzonder op het platteland? 

 

We weten ook dat sociale bescherming een van uw 

prioriteiten is. Hoe wil u dit concreet handen en 

voeten geven? 

 

Quel pays partenaire de la coopération belge, 

surtout depuis que nous nous concentrons sur les 

pays les plus pauvres, est-il à même d'utiliser, 

surtout en zone rurale, les technologies numériques 

que vous défendez?  

 

Nous savons également que la protection sociale 

représente une de vos priorités. Comment comptez-

vous concrètement la mettre en œuvre? 

 

08.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Die 

analyse wordt door een groot aantal actoren 

gedeeld in de VN-verslagen, waarin wordt 

vastgesteld dat de digitale technologie een 

belangrijk instrument is met het oog op 

ontwikkeling, economische groei en verdediging van 

de mensenrechten.  

 

Het nieuwe post-2015 kader zal de periode 2015-

2030 bestrijken. De tijden zijn veranderd sinds de 

millenniumdoelstellingen van 2000 en de VN wil die 

veranderingen in aanmerking nemen. 

 

Sociale bescherming en waardig werk zijn 

Belgische prioriteiten in de post-2015 

ontwikkelingsagenda. Onze permanente 

vertegenwoordiging bij de VN heeft als opdracht die 

agenda bij de algemene vergadering te promoten. 

Dat is ook de reden waarom de Internationale 

Arbeidsorganisatie een partnerorganisatie van de 

Belgische multilaterale samenwerking blijft.  

 

08.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Cette analyse est largement partagée dans les 

rapports de l'ONU constatant que le numérique est 

un vecteur important du développement, de la 

croissance économique et de la défense des droits 

de l'homme. 

 

 

Le nouveau cadre post-2015 couvrira la 

période 2015-2030. Les temps ont changé depuis 

les objectifs du millénaire de l'an 2000, et l'ONU 

veut reconnaître ces changements.  

 

La protection sociale et le travail décent sont des 

priorités belges dans l'agenda post-2015. Notre 

représentation permanente à l’ONU a pour mission 

de promouvoir cet agenda auprès de l'assemblée 

générale. C'est également la raison pour laquelle 

l’Organisation internationale du travail reste une 

organisation partenaire de la coopération 

multilatérale belge. 

 

08.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Ik blijf me wel 

verbazen over de concrete invulling en in uw 

08.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Je reste un 

peu perplexe sur la mise en œuvre concrète et je 
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antwoord heb ik daarover weinig gegevens 

gevonden.  

 

n'ai pas trouvé beaucoup d'éléments sur ce point 

dans votre réponse.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van mevrouw Fatma Pehlivan aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de toekomst 

van de Belgische ontwikkelingssamenwerking, 

DGD én BTC in het bijzonder" (nr. 4935) 

 

09 Question de Mme Fatma Pehlivan au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "l'avenir 

de la Coopération belge au développement et 

plus précisément la DGD et la CTB" (n° 4935) 

 

09.01  Fatma Pehlivan (sp.a): In het kader van een 

hervorming van de FOD Buitenlandse Zaken zou er 

gestreefd worden naar de volledige integratie van 

Ontwikkelingssamenwerking binnen het Belgisch  

buitenlands beleid tegen eind 2015. De vrees 

bestaat dat hierdoor de eigenheid van onze 

ontwikkelingssamenwerking verloren zou gaan. De 

hervorming van de FOD Buitenlandse Zaken en de 

Directie-Generaal Ontwikkelingssamenwerking en 

Humanitaire Hulp (DGD) zal ongetwijfeld ook 

invloed hebben op de toekomst van het Belgisch 

Ontwikkelingsagentschap (BTC). 

 

Sommigen zijn berucht voor een mogelijke 

privatisering van een aantal essentiële diensten 

binnen de DGD en vrezen dat 

ontwikkelingssamenwerking voortaan ten dienste 

zou staan van de economische belangen. Sp.a pleit 

voor een coherent beleid waarbij alle 

beleidsdomeinen een ontwikkelingsreflex inbouwen, 

maar waarbij de ontwikkelingsdoelen niet 

ondergeschikt worden aan politieke of economische 

belangen.  

 

09.01  Fatma Pehlivan (sp.a): Dans le cadre de la 

réforme du SPF Affaires étrangères, on s’orienterait 

vers l’intégration complète de la Coopération au 

développement dans la politique étrangère belge 

pour la fin 2015. La spécificité de notre coopération 

au développement risque ainsi de disparaître. La 

réforme du SPF Affaires étrangères et de la 

Direction générale Coopération au développement 

et Aide humanitaire (DGD) aura sans aucun doute 

aussi une influence sur l’avenir de l’Agence belge 

de développement. 

 

 

D’aucuns craignent qu’une série de services 

essentiels au sein de la DGD soient privatisés et 

que la coopération au développement soit 

désormais au service d’intérêts économiques. Le 

sp.a prône une politique cohérente dans le cadre de 

laquelle tous les domaines politiques intégreraient 

un réflexe de développement, les objectifs de 

développement n’étant en outre pas subordonnés à 

des intérêts politiques ou économiques. 

 

Kan de minister meer duidelijkheid geven over de 

toekomst van de DGD en het BTC? Hoe reageert 

hij op de ongerustheid die bij heel wat betrokkenen 

leeft? Zal er iets gedaan worden aan de gebrekkige 

communicatie over de hervormingen? Zal de 

hervorming tegen eind 2015 effectief afgerond zijn? 

Welke stappen zijn er al gezet, wat moet er nog 

gebeuren en wat is de timing? Hoe zal het 

Parlement erbij betrokken worden? 

 

Le ministre peut-il fournir des précisions sur l’avenir 

de la DGD et de la CTB? Quelle est sa réaction 

face à l’inquiétude de nombreux agents concernés? 

Va-t-il prendre des mesures pour remédier aux 

lacunes de la communication sur les réformes? Ces 

réformes seront-elles effectivement bouclées d’ici à 

la fin de l’année? Quelles sont les étapes déjà 

franchies, quelles sont les mesures qui restent à 

prendre et quel est le calendrier fixé? Comment le 

Parlement sera-t-il associé à ces réformes? 

 

09.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De minister van Buitenlandse Zaken heeft 

begin 2015 een reflectie gelanceerd over een 

mogelijke hervorming van het hoofdbestuur van de 

FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en 

Ontwikkelingssamenwerking. Ik kan dus enkel 

antwoorden met betrekking tot mijn eigen 

bevoegdheden. 

In april 2015 heeft de voorzitter van het 

directiecomité een overzicht opgesteld van de reeds 

doorgevoerde hervormingen en van de 

09.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Début 2015, le ministre des Affaires 

étrangères a initié une réflexion sur une éventuelle 

réforme de l’administration centrale du SPF Affaires 

étrangères, Commerce extérieur et Coopération au 

développement. Ma réponse se limitera dès lors à 

mes attributions. 

 

En avril 2015, le président du comité de direction a 

dressé le récapitulatif des réformes déjà exécutées 

et des objectifs de la réflexion qui comporte 
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doelstellingen van de reflectie, waarin onder meer 

gepleit wordt voor een geïntegreerd en coherent 

buitenlands optreden. Ik sluit mij helemaal daarbij 

aan. Ontwikkelingssamenwerking is wel degelijk 

een volwaardig onderdeel van het buitenlands 

beleid. 

 

notamment un plaidoyer en faveur d’une action à 

l’étranger cohérente et intégrée. Je souscris 

entièrement à cette vision. La coopération au 

développement fait réellement partie intégrante de 

la politique étrangère.  

 

Ik vind de discussie over 

ontwikkelingssamenwerking die ondergeschikt zou 

zijn aan politieke of economische belangen, 

voorbijgestreefd. Ik overleg bijna dagelijks met de 

minister van Buitenlandse Zaken en hanteren de 

instrumenten die ons ter beschikking staan, om 

duidelijke signalen te sturen, bijvoorbeeld in het 

recente geval van Burundi. 

 

De voorzitter van het directiecomité heeft in zijn 

nota niet gepleit voor de integratie van de DGD in 

andere DG’s. Er worden wel een tiental beslissingen 

voorgesteld, waarvan er een aantal betrekking heeft 

op de DGD zelf. Ik heb aan de voorzitter laten 

weten dat een breder pakket aan hervormingen zou 

kunnen worden samengebracht in het hele 

departement.  

 

Ik ben van plan om in rechtstreeks overleg met de 

minister van Buitenlandse Zaken en via mijn 

vertegenwoordiger in het directiecomité deze 

hervorming van nabij te volgen. Een efficiënter 

departement dat een grotere slagkracht combineert 

met de optimale inzet van middelen, komt immers 

ook de Belgische ontwikkelingssamenwerking ten 

goede. 

 

Ik volg ook de strategische oefening binnen het 

BTC. De conclusies worden in het najaar verwacht. 

Het BTC moet in de eerste plaats zelf nadenken 

over zijn rol en werking. Bij mijn aantreden heb ik 

verklaard dat ik in 2015 en 2016 grondig zal 

nadenken over de nodige hervormingen. Vanaf 

2017 moet het nieuwe ontwikkelingsbeleid 

operationeel zijn en dat geldt ook voor een 

eventuele hervorming van het BTC. 

 

Le débat sur la subordination de la coopération au 

développement à des intérêts politiques ou 

économiques me paraît dépassé. Je me concerte 

presque quotidiennement avec le ministre des 

Affaires étrangères et nous utilisons les instruments 

dont nous disposons pour adresser des signaux 

clairs, notamment dans le cas récent du Burundi. 

 

 

Le président du comité de direction n'a pas 

préconisé dans sa note d'intégrer la DGD dans 

d'autres DG. Une dizaine de décisions ont bien été 

proposées, dont certaines portent sur la DGD elle-

même. J'ai fait savoir au président qu'un paquet 

plus large de réformes pourrait être regroupé au 

sein du département tout entier. 

 

 

J'ai l'intention de suivre cette réforme de près en 

concertation directe avec le ministre des Affaires 

étrangères et par l'entremise de mon représentant 

au comité de direction. Il serait aussi profitable à la 

coopération belge au développement, en effet, de 

disposer d'un département plus efficace, alliant une 

plus grande capacité d'intervention à une utilisation 

optimale des moyens.  

 

Je suis également attentif à l'exercice stratégique 

au sein de la CTB. Les conclusions sont attendues 

d'ici à l'automne. Une réflexion sur le rôle et le 

fonctionnement de la CTB devra d'abord être 

menée en son sein. J'ai annoncé, lors de mon 

entrée en fonction, que je mènerais en 2015 et 

2016 une réflexion en profondeur sur les réformes 

requises. La nouvelle politique de développement 

devra être opérationnelle à partir de 2017 et cela 

vaut aussi pour une réforme éventuelle de la CTB.  

 

09.03  Fatma Pehlivan (sp.a): Kan ook het 

Parlement betrokken worden bij deze hervorming? 

De commissievoorzitter had al voorgesteld om dat 

in oktober te doen. Gaat de minister daarmee 

akkoord? 

 

09.03  Fatma Pehlivan (sp.a): Le Parlement 

pourra-t-il également être associé à cette réforme? 

Le président de cette commission avait déjà 

proposé d'organiser un échange de vues au mois 

d'octobre. Le ministre souscrit-il à cette initiative? 

 

09.04 Minister Alexander De Croo (Nederlands): Ik 

zeg zelden neen als de commissie mij iets vraagt. 

Er is wel nog geen precieze datum vastgelegd. 

 

09.04  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Je refuse rarement les demandes de 

la commission. Aucune date précise n'a cependant 

encore été fixée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 
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10 Samengevoegde vragen van 

- de heer Peter Luykx aan de vice-eersteminister 

en minister van Ontwikkelingssamenwerking, 

Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post over 

"de humanitaire noodhulp aan Oekraïne" 

(nr. 1879) 

- de heer Philippe Blanchart aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de humanitaire 

hulp in Oekraïne" (nr. 4949) 

 

10 Questions jointes de 

- M. Peter Luykx au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "l'aide humanitaire urgente à 

l'Ukraine" (n° 1879) 

- M. Philippe Blanchart au vice-premier ministre 

et ministre de la Coopération au développement, 

de l'Agenda numérique, des Télécommunications 

et de la Poste, sur "l'aide humanitaire en Ukraine" 

(n° 4949) 

 

10.01 Philippe Blanchart (PS): Eind januari heeft 

België een bedrag van twee miljoen euro 

uitgetrokken voor dringende humanitaire hulp in 

Oekraïne. In dat land zijn er anderhalf miljoen 

mensen ontheemd als gevolg van het conflict dat in 

het oosten woedt. 

 

Wat is de stand van zaken op het vlak van de 

humanitaire situatie in Oekraïne? Hoe staat het met 

de hulp die aan de bevolking wordt geboden? 

Waarvoor werd het door ons land toegekende 

bedrag gebruikt?  

 

10.01  Philippe Blanchart (PS): Fin janvier, un 

montant de deux millions d'euros a été débloqué 

par la Belgique en faveur de l'aide humanitaire 

urgente en Ukraine. Dans ce pays, un million et 

demi de personnes sont déplacées à la suite du 

conflit qui sévit dans l'Est. 

 

Pourriez-vous nous fournir un bilan de la situation 

humanitaire en Ukraine? Qu'en est-il de l'aide 

apportée à la population? À quoi le montant alloué 

par notre pays a-t-il contribué?  

 

10.02 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

onveiligheid is toegenomen op verschillende 

plaatsen langs de frontlijn. De gevechten rond 

Donetsk duren voort. Er zijn momenteel 1,3 miljoen 

binnenlandse ontheemden en ruim 

860.000 vluchtelingen in de buurlanden. Het aantal 

personen die humanitaire hulp nodig hebben, wordt 

op 3,2 miljoen geschat. De menselijke tol bedraagt 

ruim 6.400 doden en 15.960 gewonden. 

 

 

Momenteel is de verstrekte hulp ontoereikend. Er 

zijn te weinig financiële middelen voorhanden, en 

door het beperkte aantal partners op het terrein 

kunnen veel humanitaire organisaties hun 

hulpaanbod niet vergroten. 

 

Volgens het Humanitarian Response Plan van 

OCHA (het bureau voor de coördinatie van 

humanitaire zaken van de Verenigde Naties) is er 

316 miljoen dollar nodig om de humanitaire 

behoeften te lenigen. De financiering van dat 

bedrag is momenteel slechts voor 30 procent rond. 

In verschillende gebieden is de toegang tot water 

bijzonder moeilijk. 

 

Het directoraat-generaal Humanitaire hulp en civiele 

bescherming (ECHO) financiert verscheidene 

projecten inzake huisvesting, toegang tot water, 

hygiëne en sanering. 

Gepensioneerden die in de door de separatisten 

gecontroleerde zone wonen, kunnen hun pensioen 

in principe blijven ontvangen, als ze zich inschrijven 

10.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

L'insécurité s'est intensifiée aux différents endroits 

le long de la ligne de contact. Les combats 

continuent autour de Donetsk. On dénombre 

actuellement 1,3 million de déplacés internes et 

plus de 860 000 réfugiés dans les pays voisins. On 

estime à 3,2 millions le nombre de personnes 

nécessitant une aide humanitaire. Les pertes 

humaines s'élèvent à plus de 6 400 tués, sans 

compter les 15 960 blessés. 

 

L'aide apportée est actuellement insuffisante. Le 

financement est trop faible et le nombre limité de 

partenaires sur le terrain empêche beaucoup 

d'agences humanitaires d'augmenter leur 

assistance. 

 

D'après l’Humanitarian Response Plan du Bureau 

de l’OCHA, un budget de 316 millions de dollars est 

nécessaire pour répondre aux besoins 

humanitaires. Seulement 30 % de ce montant est 

actuellement financé. L'accès à l'eau est 

particulièrement difficile dans plusieurs zones. 

 

 

 

Plusieurs projets sont financés par l'Office d'aide 

humanitaire de la Commission européenne (ECHO) 

en matière de logements, d'accès à l'eau, d'hygiène 

et d'assainissement. 

Les pensionnés domiciliés en zone contrôlée par 

les séparatistes peuvent, en principe, continuer à 

toucher leur pension s'ils s'inscrivent en territoire 
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in een door de regering gecontroleerd gebied; wie 

dat niet kan, heeft dus a priori geen 

bestaansmiddelen. De rebellen verklaren dat ze aan 

280.000 personen een pensioen uitbetalen in 

roebel, in een poging een geloofwaardige overheid 

te zijn voor de bevolking. 

 

In het kader van de uitvoering van de akkoorden 

van Minsk werden er op 6 mei een aantal 

werkgroepen opgericht, waaronder een groep die 

zich zal buigen over de problematiek van de 

geldstortingen en het herstel van de 

bankdienstverlening. 

 

sous contrôle gouvernemental, laissant a priori dans 

le dénuement ceux qui ne peuvent pas le faire. Les 

rebelles déclarent payer les pensions en roubles à 

280 000 personnes, tentant ainsi d'établir leur 

crédibilité comme État à l’égard de la population. 

 

 

Dans le cadre de la mise en œuvre des accords de 

Minsk, des groupes de travail ont été créés le 6 mai 

dernier, dont notamment un groupe qui se penchera 

sur la problématique des versements financiers et 

le rétablissement des services bancaires. 

 

In 2015 heeft België twee miljoen euro aan het 

ICRK toegekend ter ondersteuning van zijn 

opdrachten in verband met het verlenen van 

bijstand aan burgers in gewapende conflictsituaties. 

 

En 2015, la Belgique a octroyé deux millions 

d'euros au CICR en soutien à ses missions 

d’assistance aux civils en situation de conflit armé. 

 

10.03  Philippe Blanchart (PS): Het valt moeilijk te 

controleren of de verdeling van de dotaties op een 

rechtvaardige manier gebeurt. Worden de volkeren 

van het Donetsbekken die buiten de controlesfeer 

van de regering vallen echt geholpen? 

 

10.03  Philippe Blanchart (PS): Il est difficile de 

vérifier le caractère équitable de la répartition des 

dotations. Les populations du Donbass qui se 

situent hors de tout contrôle gouvernemental sont-

elles véritablement aidées?  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van de heer Stéphane Crusnière aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de situatie in de 

Centraal-Afrikaanse Republiek" (nr. 4201) 

 

11 Question de M. Stéphane Crusnière au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "la 

situation en République centrafricaine" (n° 4201) 

 

11.01 Stéphane Crusnière (PS): De Centraal-

Afrikaanse Republiek beleeft woelige tijden sinds de 

Selekarebellen de zittende president in 2013 ten val 

brachten. De voormalige rebellengroep werd na een 

interventie van het Franse leger in januari 2014 

verdreven. Sinds het begin van het conflict zijn er 

ongeveer 900.000 personen op de vlucht geslagen, 

en 460.000 van hen zijn het land ontvlucht. 

 

Meer dan de helft van de inwoners leeft in extreme 

armoede en meer dan anderhalf miljoen mensen 

hebben te lijden onder de voedselonzekerheid. Het 

Office for the Coordination of Humanitarian Affairs 

van de Verenigde Naties (OCHA) zou slechts 

14 procent hebben ontvangen van de 613 miljoen 

dollar die voor 2015 voor dat land waren 

uitgetrokken. Hetzelfde geldt voor het Hoog 

Commissariaat voor de Vluchtelingen van de 

Verenigde Naties, dat slechts 9 procent van het 

voor 2015 uitgetrokken budget van 331 miljoen 

ontvangen heeft.  

 

Levert België een financiële bijdrage aan dit 

hulpprogramma of zal ons land financieel 

bijdragen? Hebt u met uw Europese ambtgenoten 

11.01  Stéphane Crusnière (PS): La République 

centrafricaine connaît une période de troubles 

depuis que la rébellion Seleka a renversé le 

président en place en 2013. L'ex-rébellion a été 

évincée suite à une intervention de l'armée 

française en janvier 2014. Depuis le début du 

conflit, environ 900 000 personnes ont fui leur foyer 

alors que 460 000 d'entre elles ont fui le pays. 

 

Plus de la moitié des habitants vivent dans des 

conditions d'extrême pauvreté. Plus d'un million et 

demi de personnes souffrent de l'insécurité 

alimentaire. Le Bureau de coordination des affaires 

humanitaires de l'ONU n'aurait reçu que 14 % des 

613 millions de dollars prévus pour ce pays en 

2015. Le même constat peut être tiré pour le Haut-

Commissariat de l'ONU aux réfugiés, qui n’a reçu 

que 9 % des 331 millions qui avaient été prévus 

pour 2015.  

 

 

 

La Belgique participe-t-elle déjà ou participera-t-elle 

financièrement à ce programme d'aide? Avez-vous 

parlé de la Centrafrique avec vos homologues 
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over de situatie in de Centraal-Afrikaanse Republiek 

gesproken? 

 

européens? 

 

11.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Na een 

regimewissel is de overgangsregering is er sinds 

haar aantreden in maart 2014 niet echt in geslaagd 

de stabiliteit in het land te herstellen. De etnische en 

religieuze spanningen zijn nog altijd sterk voelbaar. 

Er zijn ook nieuwe gewapende groepen 

gesignaleerd. 

 

Vandaag zijn 2,7 miljoen Centraal-Afrikanen 

aangewezen op noodhulp; dat is meer dan de helft 

van de bevolking. Ongeveer 20 procent van de 

bevolking is op de vlucht, en is naar andere delen 

van het land of naar de buurlanden gevlucht. De 

eerste behoeften waarin voorzien moet worden, zijn 

voedsel, gezondheidszorg, zuiver drinkwater en 

hygiëne, onderdak en huishoudelijke 

basisbenodigdheden.  

 

De Centraal-Afrikaanse Republiek is geen 

partnerland van de Belgische gouvernementele 

ontwikkelingssamenwerking. Ons land heeft begin 

2014 niettemin vijf miljoen euro gealloceerd voor 

noodhulp in het kader van die grote crisis: 

een miljoen voor een project van UNICEF ten 

behoeve van Centraal-Afrikaanse ontheemden in de 

DRC en vier miljoen voor een hulpactie van het 

Internationaal Comité van het Rode Kruis. 

 

In 2015 zal er 7.345.000 euro worden uitgetrokken. 

België heeft vier miljoen euro aan 

vastleggingskredieten geoormerkt voor Country-

based Pooled Funds voor dat land. 

 

Ik heb toegestemd in de toekenning van 1,9 miljoen 

euro aan Oxfam voor een WASH-project voor 

voedselhulp, en van 1.435.000 euro aan Dokters 

van de Wereld voor gezondheidshulp. 

 

 

Ik heb onlangs ook mijn fiat gegeven voor een 

oproep tot het indienen van voorstellen voor een 

bedrag van veertien miljoen euro met betrekking tot 

humanitaire problemen voor de prioritaire regio’s die 

onder de Belgische strategie voor humanitaire hulp 

vallen, waaronder de Centraal-Afrikaanse 

Republiek.  

 

11.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Après un changement de régime en mars 2014, le 

pays a du mal à rétablir la stabilité. Les tensions 

ethniques et religieuses demeurent très présentes. 

On note également la présence de nouveaux 

groupes armés. 

 

 

À ce jour, 2,7 millions de personnes ont besoin 

d'aide; c'est plus de la moitié de la population. 

Environ 20 % de la population est déplacée, que 

cela soit à l'intérieur du pays ou dans les pays 

voisins. Les besoins prioritaires se situent dans les 

domaines de l'alimentation, des soins de santé, de 

l'assainissement de l'eau et de l'hygiène, des abris 

et des fournitures ménagères basiques.  

 

 

La République centrafricaine n'est pas un pays 

partenaire de la coopération gouvernementale 

belge. Néanmoins, début 2014, la Belgique a alloué 

cinq millions en réponse à cette crise majeure: 

un million pour un projet de l'Unicef en faveur des 

déplacés centrafricains en RDC et quatre millions 

en faveur d'une intervention du Comité international 

de la Croix-rouge. 

 

 

En 2015, ce seront 7 345 000 euros qui seront 

mobilisés. La Belgique a alloué quatre millions 

d'euros en crédits d'engagement au Country-based 

pooled funds pour ce pays. 

 

J'ai donné mon accord sur l'octroi d'un financement 

WASH de 1,9 million d'euros à Oxfam pour une 

intervention en sécurité alimentaire et de 

1 435 000 euros à Médecins du monde pour une 

intervention en matière de santé. 

 

Je viens de donner mon accord pour un appel à 

propositions pour un montant de quatorze millions 

d'euros concernant des problèmes humanitaires 

pour les régions prioritaires prises dans la stratégie 

humanitaire belge, en incluant la République 

centrafricaine. 

 

Op 26 mei, op initiatief van de EU, werd er een 

conferentie op hoog niveau georganiseerd over de 

hulp aan de Centraal-Afrikaanse Republiek. De 

heer Reynders heeft toen de interim-president, 

mevrouw Catherine Samba-Panza, ontmoet.   

 

 

De situatie op het terrein verbetert. Met meer dan 

Le 26 mai dernier, à l’initiative de l'Union 

européenne a eu lieu une conférence de haut 

niveau portant sur l'aide en République 

centrafricaine. Une rencontre a eu lieu entre 

M. Reynders et la présidente de transition, 

Mme Catherine Samba-Panza.  

 

La situation sur le terrain s'améliore. Le Forum de 



 17/06/2015 CRABV 54 COM 197 

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2014 2015 CHAMBRE-2E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

18 

700 deelnemers heeft het Bangui Forum 

bemoedigende resultaten opgeleverd en heeft het 

de actoren in ieder geval de gelegenheid gegeven 

om zich uit te drukken. De enige gemarginaliseerde 

partijen zijn diegene die in Nairobi waren: de 

gewezen Centraal-Afrikaanse presidenten Bozize 

en Djotodia. Ze vragen om amnestie en 

machtsdeelname. Momenteel krijgen ze geen 

steun. De 70 politieke partijen hebben 

aangedrongen op hun vertegenwoordiging, al 

hebben sommige van hen zo goed als geen 

electoraal gewicht. 

 

Bangui, qui a rassemblé plus de 

sept cents personnes, a donné des résultats 

encourageants et aura en tout cas permis de libérer 

la parole. Les seuls groupes marginalisés sont ceux 

qui étaient à Nairobi: Bozize, Djotodia. Ils souhaitent 

une amnistie et la possibilité de participer au 

pouvoir. Ils ne reçoivent pour l'instant aucun 

soutien. Les 70 partis politiques ont insisté pour être 

tous représentés, certains ne signifiant presque rien 

en termes électoraux.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

12 Vraag van de heer Emir Kir aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het rapport 2014 

van de internationale mensenrechtenfederatie 

over de extrafinanciële evaluatie van de 28 

lidstaten van de Europese Unie" (nr. 4589) 

 

12 Question de M. Emir Kir au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "le 

rapport 2014 de la Fédération internationale des 

ligues des droits de l'Homme sur l'évaluation 

extra-financière des 28 États membres de 

l'Union européenne" (n° 4589) 

 

12.01 Emir Kir (PS): De internationale federatie 

voor de mensenrechten (FIDH) heeft een studie 

gepubliceerd met als titel Les États membres de 

l’Union européenne sous surveillance, waarin zij de 

28 lidstaten van de EU rangschikt.  

 

Voor ontwikkelingshulp/financiële bijdragen aan de 

VN bekleedt België de voorlaatste plaats onder de 

Europese landen met een score van 2,5/10, op 

grond van de door de OESO-donorlanden 

uitgegeven officiële bilaterale ontwikkelingshulp, 

uitgedrukt in percent van het bbp, en van de 

evolutie van de vrijwillige geldelijke bijdragen aan 

het Bureau van de Hoge Commissaris voor de 

Mensenrechten van de Verenigde Naties (OHCHR), 

uitgedrukt in percent van het bbp.  

 

In het licht van die vaststelling zou ik graag weten 

welke concrete maatregelen u overweegt, te meer 

daar België zich volgens het regeerakkoord ertoe 

verbindt inspanningen te doen om de norm van 

0,7 procent van het bnp voor 

ontwikkelingssamenwerking te bereiken en om een 

begroting op te maken waarin alle 

overheidsuitgaven samengebracht worden, 

teneinde de coherentie van onze hulp ter plaatse te 

versterken.  

 

12.01  Emir Kir (PS): La Fédération internationale 

des ligues des droits de l'homme (FIDH) a publié 

une étude intitulée Les États membres de l'Union 

européenne sous surveillance, où elle classe les 

28 États membres de l'Union européenne. 

 

Notre pays occupe, dans le domaine de l’aide au 

développement/contributions financières à l’ONU, 

l’avant-dernière place européenne avec une note 

de 2,5/10 sur base de l’aide publique au 

développement bilatérale dépensée par les pays 

donateurs de l’OCDE, en pourcentage du PIB et de 

l’évolution des contributions monétaires volontaires 

au Haut-Commissariat des Nations Unies aux droits 

de l’homme en pourcentage du PIB. 

 

 

Suite à ce constat, je souhaiterais connaître les 

mesures concrètes que vous prévoyez, d’autant 

plus que, selon l’accord de gouvernement, la 

Belgique s’engage à faire des efforts pour atteindre 

l’objectif de 0,7 % du revenu national brut pour le 

développement et à confectionner un budget 

intégrant toutes les dépenses publiques, afin de 

renforcer la cohérence de notre action sur le terrain. 

 

12.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Bij de 

wet van 19 maart 2013 betreffende de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking werden de 

mensenrechten tot grondslag van onze 

samenwerking verheven. 

 

12.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Par la loi sur la coopération au développement du 

19 mars 2013, les droits humains sont repris 

comme le fondement de notre coopération.  
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De Belgische Ontwikkelingssamenwerking verloopt 

via diverse kanalen: gouvernementele 

samenwerking, multilaterale samenwerking en 

regeringsakkoorden waarop de beginselen van de 

voornoemde wet uiteraard van toepassing zijn. 

 

De Belgische Ontwikkelingssamenwerking voorziet 

in een jaarlijkse financiering van het Office of the 

High Commissioner for Human Rights van de VN 

(OHCHR), dat de universele normen van de 

mensenrechten tracht te doen naleven, onder meer 

door ruchtbaarheid te geven aan de voornaamste 

verdragen inzake de mensenrechten en de 

eerbiediging van de rechtsstaat. 

 

De Belgische Ontwikkelingssamenwerking 

financiert ook andere internationale organisaties 

wier respectieve mandaten tevens betrekking 

hebben op mensenrechtenkwesties, meer bepaald 

Unicef, UN Women en het United Nations 

Population Fund (UNFPA). 

 

Bij de voorbereiding van de programma's met de 

partnerlanden van de Ontwikkelingssamenwerking 

gaat er bijzondere aandacht naar de 

mensenrechten en vooral de kinderrechten en de 

seksuele en reproductieve rechten. Daarnaast 

wordt er ook meer gerichte steun verstrekt aan 

mensenrechteninitiatieven van de ngo's, de 

universiteiten, enz.  

 

Het personeel van mijn departement zal weldra een 

opleiding in de mensenrechtenaanpak in het kader 

van de Ontwikkelingssamenwerking kunnen volgen. 

Met die mensenrechtenaanpak wordt er op een 

transversale manier rekening gehouden in alle 

programma's van de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking. 

 

La Coopération belge est mise en œuvre via divers 

canaux: coopération gouvernementale, coopération 

multilatérale, accords gouvernementaux, pour 

lesquels les principes de la loi sur la coopération 

sont évidemment applicables.  

 

La Coopération apporte un financement annuel au 

Haut-commissariat des Nations Unies aux droits de 

l'homme (OHCHR), lequel s'efforce de faire 

respecter les normes universelles des droits de 

l'homme, notamment en faisant la promotion des 

principaux traités sur les droits de l'homme et le 

respect de l'État de droit. 

 

 

La Coopération belge finance également d'autres 

organisations internationales dont les mandats 

respectifs couvrent aussi les problématiques des 

droits humains, notamment l’Unicef, UN Women et 

le Fonds des Nations Unies pour la population 

(FNUAP).  

 

Dans la préparation des programmes avec les pays 

partenaires de la Coopération, une attention 

spéciale est donnée aux droits humains, 

particulièrement les droits des enfants et les droits 

sexuels et reproductifs. S'ajoute le soutien plus 

ponctuel à des initiatives relatives aux droits de 

l'homme mises en œuvre par les ONG, les 

universités, etc. 

 

Le personnel de la Coopération aura en outre 

l'occasion de suivre prochainement une formation à 

l'approche droits de l'homme dans la coopération. 

L'approche droits de l'homme est prise en compte 

de manière transversale dans tous les programmes 

de la Coopération belge. 

 

12.03  Emir Kir (PS): Als ik het goed begrijp wenst 

u geen commentaar te geven over het klassement 

van de FIDH. 

 

12.03  Emir Kir (PS): Si je comprends bien, vous 

ne voulez pas faire de commentaire sur le 

classement de la FIDH.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de sector van 

het onderwijs in de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking" (nr. 4856) 

- mevrouw mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het onderwijs in 

de nieuwe partnerlanden" (nr. 5070) 

 

13 Questions jointes de 

- Mme Rita Bellens au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "le secteur de l'enseignement 

dans la Coopération au développement belge" 

(n° 4856) 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur 

"l'éducation dans les nouveaux pays partenaires" 

(n° 5070) 
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13.01 Gwenaëlle Grovonius (PS): Op 21 mei 

keurde de ministerraad de nieuwe lijst van veertien 

partnerlanden van de bilaterale 

Ontwikkelingssamenwerking goed. Op die lijst staan 

twee nieuwe landen: Burkina Faso en Guinee. 

Beide landen staan voor zeer grote uitdagingen op 

het stuk van onderwijs.  

 

In Burkina Faso beschikt België al over enige 

ervaring inzake ondersteuning van het 

onderwijsstelsel. Zal u dat programma voortzetten? 

Wat zal uw strategie zijn?  

 

Zal het onderwijs nog altijd een prioriteit van de 

ontwikkelingssamenwerking zijn? Onze financiële 

bijdrage aan die sector is dermate verminderd dat 

het onderwijs niet langer prioritair is in vier 

partnerlanden. Zal het totale onderwijsbudget 

verhoogd worden met de komst van Burkina Faso 

en Guinee als partnerlanden van de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking?  

 

13.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Le 21 mai, le 

Conseil des ministres a approuvé la nouvelle liste 

des quatorze pays partenaires pour la Coopération 

au développement bilatérale. Sur cette liste, deux 

nouveaux pays: le Burkina et la Guinée, qui font 

face à de très grands défis dans le domaine de 

l'éducation.  

 

Au Burkina Faso, la Belgique a déjà une expérience 

de soutien au système éducatif. Allez-vous 

poursuivre ce programme? Quelle sera votre 

stratégie? 

 

L'éducation restera-t-elle prioritaire dans notre 

coopération? Notre contribution financière au 

secteur a diminué au point que l'éducation n'est 

plus prioritaire que dans quatre des pays 

partenaires. Avec l'arrivée de ces nouveaux pays, 

l'enveloppe globale de l'éducation sera-t-elle 

augmentée? 

 

13.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Het 

onderwijs was één van de interventiesectoren van 

de Belgische ontwikkelingssamenwerking in 

Burkina Faso. Tot 2007 hebben we een programma 

ter ondersteuning van het basisonderwijs 

gefinancierd. De ondersteuning van die sector blijft 

een prioriteit. 

 

De keuze van de sectoren hangt van meerdere 

factoren af: een behoeftenanalyse, de verdeling van 

het werk onder de partners, de comparatieve 

voordelen van België en de vraag van het 

partnerland. 

 

13.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

L'éducation était un des secteurs d'intervention de 

notre coopération au Burkina Faso; nous avons 

financé un programme d'appui à l'enseignement de 

base jusqu'en 2007. L'appui au secteur demeure 

une priorité pour nous. 

 

 

Le choix des secteurs dépend de plusieurs facteurs: 

une analyse des besoins, la division du travail entre 

partenaires, les avantages comparatifs de la 

Belgique et la demande du pays partenaire. 

 

(Nederlands) De prioritaire interventiedomeinen bij 

de samenwerking zullen in de twee nieuwe landen 

worden gekozen op basis van de eerder vermelde 

criteria, waarbij ook rekening wordt gehouden met 

de strategienota onzake onderwijs.  

 

 

Ik heb mijn administratie gevraagd om een nieuwe 

samenwerking met Burkina Faso en Guinee voor te 

bereiden. Op twee seminaries in september zullen 

hun ontwikkelingsnoden in kaart worden gebracht 

en alle ter zake competente organisaties zullen 

hierbij worden betrokken. België kent natuurlijk zijn 

sterke punten op vlak van 

ontwikkelingssamenwerking, maar bepaalt niet zelf 

– en terecht overigens! – wat het wel en niet doet in 

de partnerlanden.  

 

(En néerlandais) Dans les deux nouveaux pays, les 

domaines prioritaires d’intervention dans le cadre 

de la Coopération seront sélectionnés en fonction 

des critères déjà mentionnés et il sera tenu compte 

en outre de la note stratégique en matière 

d’enseignement.  

 

J’ai demandé à mon administration de préparer une 

nouvelle coopération avec le Burkina Faso et la 

Guinée. À l’occasion de deux séminaires qui se 

tiendront en septembre, leurs besoins en 

développement seront répertoriés et toutes les 

organisations compétentes en la matière y seront 

associées. La Belgique connaît évidemment ses 

points forts dans le domaine de la coopération au 

développement mais elle ne décide pas elle-même 

– et c’est d’ailleurs une chose normale ! – ce qu’elle 

fera et ne fera pas dans les pays partenaires. 

 

(Frans) Ik kan geen uitspraken doen over de 

toekomstige begrotingsenveloppe voor de 

(En français) Je ne puis me prononcer sur une 

future enveloppe budgétaire allouée au secteur de 
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onderwijssector. Indien onderwijs een van de 

interventiesectoren wordt in de nieuwe landen, 

zullen de kredieten voor die sector toenemen. In 

een periode van besparingen moeten we ons meer 

toespitsen op de impact en de kwaliteit van onze 

ontwikkelingssamenwerking dan op de toegekende 

bedragen. 

 

l'éducation. Si le secteur est retenu comme secteur 

d'intervention dans ces nouveaux pays, l'enveloppe 

budgétaire augmentera. Mais en période de 

contraction budgétaire, il faut davantage mettre 

l'accent sur l'impact et la qualité de notre 

coopération que sur les montants alloués. 

 

13.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): De kwaliteit 

staat niet los van de budgettaire middelen. Indien 

men onder bepaalde grensbedragen gaat, wordt het 

moeilijk kwaliteitsvol werk te leveren.  

 

13.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): La qualité est 

aussi liée aux montants budgétaires. Il y a des 

plafonds en deçà desquels il est difficile de réaliser 

un travail de qualité. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van de heer Philippe Blanchart aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "'voluntourism'" 

(nr. 4940) 

 

14 Question de M. Philippe Blanchart au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "le 

tourisme humanitaire" (n° 4940) 

 

14.01  Philippe Blanchart (PS): Het humanitaire 

toerisme neemt een hoge vlucht. Vrijwilligerswerk is 

niet langer het terrein van vzw's. Een aantal 

ondernemingen gespecialiseerd in internationaal 

vrijwilligerswerk stelt jongeren vanaf 16 jaar zonder 

bijzondere kwalificaties dure bouwprojecten voor, 

met als slogan 'Saving the World, One Vacation at a 

Time'. Een deel van de reissom zou naar diverse 

projecten gaan, maar daarop bestaat geen enkele 

controle. 

 

Voluntoerisme is een miljardenbusiness waarbij niet 

minder dan 1,6 miljoen mensen betrokken zijn. De 

praktijken in de sector werden door de Britse 

organisatie Tourism Concern aan de kaak gesteld. 

In Afrika zijn er voldoende niet-gekwalificeerde 

arbeidskrachten voorhanden. Door de nadruk te 

leggen op gratis arbeid berooft men de lokale 

bevolking van werkgelegenheid. En wat erger is: 

verblijven in weeshuizen werken kinderhandel in de 

hand, meer bepaald in India en Nepal. Die 

activiteiten brengen 30 à 40 procent winst voort, 

tegenover 2 à 3 procent voor het traditionele 

toerisme. 

 

Wat weet u over dat soort praktijken? Hebben de 

activiteiten van die organisaties een negatieve 

weerslag op onze ontwikkelingsprojecten?  

 

14.01  Philippe Blanchart (PS): Le tourisme 

humanitaire se porte bien. Le volontariat n'est plus 

l'apanage des organismes sans but lucratif. 

Plusieurs sociétés spécialisées dans le volontariat 

international proposent des projets de 

reconstruction onéreux à des jeunes dès 16 ans 

sans aucune qualification particulière, pour “visiter 

le monde tout en le sauvant“. Une partie du prix du 

voyage serait reversé à divers projets, sans aucun 

contrôle. 

 

Le “volontourisme“ brasse des milliards d'euros et 

concerne 1,6 million de personnes. L'organisation 

britannique Tourism Concern a dénoncé cet état de 

fait. L'Afrique ne manque pas de main d'œuvre non 

qualifiée. En privilégiant le travail gratuit, on prive 

des locaux de leur emploi. Plus grave encore: dans 

le cadre du séjour en orphelinat, on favorise le trafic 

d'enfants, notamment en Inde et au Népal. Ces 

activités génèrent des bénéfices de 30 à 40 % 

contre 2 à 3 % pour le tourisme traditionnel. 

 

 

 

 

Que savez-vous de cette situation? Ces 

organisations ont-elles des effets pervers sur nos 

projets de développement? 

 

14.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Ik was 

niet vertrouwd met dat fenomeen. Naar aanleiding 

van uw vraag heb ik verontrustende feiten ontdekt. 

Die sector is immers in volle opmars. Het gaat over 

bedrijven die zich van de commerciële methoden 

van het massatoerisme bedienen onder het mom 

van internationaal vrijwilligerswerk. De deelnemers 

moeten vaak tussen de 700 en de 2.000 euro 

14.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Je n'étais pas familier de ce phénomène. Votre 

question m'a permis de découvrir des faits 

troublants. En effet, ce secteur est en pleine 

expansion. Il s'agit d'entreprises qui utilisent les 

méthodes commerciales du tourisme de masse 

sous couvert de volontariat international. Il n'est pas 

rare de devoir payer entre 700 et 2 000 euros pour 
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betalen voor twee weken vrijwilligerswerk.  

 

Ik keur die praktijken af. Ik draag geen kennis van 

organisaties die zich in België schuldig maken aan 

dergelijke praktijken. Anderzijds zijn er betrouwbare 

en bonafide organisaties die reizen organiseren die 

tot doel hebben de deelnemers in te wijden in de 

ontwikkelingsproblematiek en die jongeren en 

ouderen de kans geven nieuwe landen te 

ontdekken op een manier die heel ver verwijderd is 

van de platgetreden toeristische paden. Dat soort 

toerisme heeft respect voor de natuurlijke en 

culturele omgeving en focust op ontmoetingen en 

uitwisselingen. 

 

deux semaines de volontariat.  

 

Je condamne de telles pratiques. Je ne connais pas 

d'organisation coupable de telles pratiques en 

Belgique. En revanche, des organisations fiables et 

légitimes organisent des voyages d'initiation aux 

problèmes de développement et permettent aux 

jeunes et aux moins jeunes de découvrir des pays 

loin des sentiers touristiques. Ce tourisme-là 

respecte l'environnement naturel et culturel et 

privilégie la rencontre et l'échange. 

 

14.03  Philippe Blanchart (PS): Ook al zijn 

sommige van die praktijken eerlijker, toch dient men 

attent te blijven voor uitwassen.  

 

14.03  Philippe Blanchart (PS): Même si certaines 

de ces pratiques sont plus honnêtes, il faut rester 

attentif aux dérives. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van de heer Philippe Blanchart aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

European Development Days" (nr. 4951) 

 

15 Question de M. Philippe Blanchart au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "les 

Journées européennes du développement" 

(n° 4951) 

 

15.01 Philippe Blanchart (PS): Op 3 en 4 juni 

vond in Brussel de derde editie van de European 

Development Days plaats. De centrale thema's 

gaven de streefdoelen weer: wereldvrede, onderwijs 

en toegankelijke jobs, duurzame ontwikkeling, en 

een fatsoenlijk leven in een milieu dat 

gerespecteerd en beschermd wordt. 

 

 

Wat heeft dat event opgeleverd? Hoeveel 

bezoekers hebben het forum bijgewoond? Welk 

profiel hebben ze? Welke workshops en thema's 

hadden het meeste succes? Werden er concrete 

acties of projecten afgesproken? 

 

15.01  Philippe Blanchart (PS): Les 3 et 4 juin, 

Bruxelles a accueilli pour la troisième fois les 

Journées européennes du développement (JED). 

Le thème central reflétait des aspirations telles 

qu'un monde en paix, une éducation et des emplois 

accessibles, un développement durable, une vie 

décente dans un environnement respecté et 

protégé. 

 

Quel est le retour de ces JED? Combien de 

visiteurs ont-ils participé à ce forum? Quel est leur 

profil? Quels ateliers, thèmes ont-ils rencontré le 

plus de succès? Des actions ou projets concrets 

ont-ils été mis en place? 

 

15.02 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

European Development Days, die in het leven 

werden geroepen op instigatie van de heer Louis 

Michel, vonden dit jaar plaats op 3 en 4 juni. Dit 

event wordt jaarlijks georganiseerd door de 

Europese Commissie. De Europese Commissie 

ontving 6.000 inschrijvingen, wat aantoont dat er 

belangstelling is. Er waren veel ngo's aanwezig. 

 

 

Ik heb op 4 juni deelgenomen aan een debat over 

het recht op kwaliteitsonderwijs. Hare Majesteit de 

Koningin heeft de openingsrede uitgesproken. 

 

Het is echter nog te vroeg om conclusies te trekken. 

15.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Créées à l'instigation de M. Louis Michel, les 

Journées européennes du développement ont eu 

lieu, cette année, les 3 et 4 juin. Il s'agit d'un 

événement annuel dont la Commission européenne 

est l'organisatrice. La Commission européenne a 

compté 6 000 inscriptions, ce qui montre l'intérêt 

que suscitent ces JED. Une forte présence des 

ONG a été constatée. 

 

J'ai participé, le 4 juin, à un débat sur le droit à 

l'éducation de qualité. Sa Majesté la Reine a 

prononcé le discours d'ouverture.  

 

Cela dit, il est trop tôt pour tirer des conclusions. Le 
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Het doel van de European Development Days is 

niet om tot concrete acties te komen, te meer 

omdat de werkwijze een combinatie is van Davos 

en Porto Alegre, aldus de organisatoren. De 

voorbereiding van de komende onderhandelingen 

over de werelddoelstellingen inzake duurzame 

ontwikkeling liep echter als een rode draad door het 

event. 

 

but des JED n'est pas d'aboutir à des actions 

pratiques, d'autant que leur mode de 

fonctionnement, suivant leurs organisateurs, vise à 

"combiner Davos et Porto Alegre". La préparation 

des prochaines négociations en matière d'objectifs 

mondiaux de développement durable en a 

cependant représenté la toile de fond principale. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Voorzitter: mevrouw Gwenaëlle Grovonius.  

 

L'incident est clos. 

 

Présidente: Mme Gwenaëlle Grovonius.  

 

16 Vraag van de heer Philippe Blanchart aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over 

"methaanwinning in het Kivumeer" (nr. 5000) 

 

16 Question de M. Philippe Blanchart au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur 

"l'extraction de méthane du lac Kivu" (n° 5000) 

 

16.01 Philippe Blanchart (PS): In het Kivumeer zit 

er ongeveer 60 miljard kubieke meter methaan 

opgeslagen. Dat gas vormt een belangrijk 

economisch potentieel. Door dat gas te winnen, een 

doelstelling die dankzij het project KivuWatt 

eindelijk dichterbij komt, zouden er nieuwe 

activiteiten kunnen ontstaan en zou de extreme 

armoede aldaar kunnen worden verzacht. Dat 

project zou de spanningen tussen de DRC en 

Rwanda kunnen doen afnemen en voor meer 

stabiliteit in de regio zorgen. 

 

Hoe evalueert u dat project, vooral wat betreft de 

mate waarin het bijdraagt tot de stabiliteit in de regio 

en de vermindering van de armoede? Neemt België 

op een of andere manier deel aan dat project? 

 

16.01  Philippe Blanchart (PS): Dans le lac Kivu 

sont dissous quelque soixante milliards de mètres 

cubes de méthane. Ce gaz représente un grand 

potentiel économique. Son extraction, qui s'accélère 

enfin via le projet KivuWatt, pourrait créer de 

nouvelles activités et soulager l'extrême pauvreté. 

Si l'extraction se passe bien, elle pourrait même 

apaiser les tensions entre la RDC et le Rwanda et 

stabiliser la région. 

 

 

 

Quelle est votre évaluation de ce projet, notamment 

dans sa contribution à la stabilité de la région et à la 

réduction de la pauvreté? La Belgique participe-t-

elle d'une manière ou d'une autre à ce projet? 

 

16.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Dat 

infrastructuurproject lijkt me bijzonder veelbelovend, 

zowel voor de lokale economische situatie als voor 

het beheersen van de gevaren verbonden aan 

kooldioxide, dat ook in grote hoeveelheden in het 

meer aanwezig is. 

 

De Belgische Investeringsmaatschappij voor 

Ontwikkelingslanden, BIO, heeft het nabij Kibuye, in 

Rwanda opgestarte project in 2010-2011 onder de 

loep genomen. Toen bleek duidelijk dat deze 

investering zou bijdragen aan de uitbreiding van het 

elektriciteitsnetwerk in Rwanda. Bovendien werd 

geschat dat dat project voor een honderdtal nieuwe, 

vaste banen zou zorgen. Het project omvat ook de 

financiering van sommige diensten voor de 

bevolking in de regio. 

 

BIO neemt sinds 2011 deel aan dat project door het 

verstrekken van een lening van 10 miljoen dollar in 

het kader van de beleningsfaciliteit voor een 

totaalbedrag van 91 miljoen dollar die wordt 

16.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Ce projet d'infrastructure me semble 

particulièrement porteur, à la fois pour la situation 

économique locale, mais aussi pour la maîtrise du 

danger lié au dioxyde de carbone, également 

présent en grande quantité. 

 

En 2010-2011, lorsque la société belge 

d'investissement pour les pays en développement, 

BIO, a étudié ce projet situé près de Kibuye, au 

Rwanda, il apparaissait clairement que cette 

intervention contribuerait à augmenter 

l'électrification au Rwanda. Par ailleurs, il avait été 

estimé que le projet créerait une centaine d’emplois 

permanents. Le projet inclut également le 

financement de certains services à la population 

environnante. 

 

BIO participe à ce projet depuis 2011 par la 

signature d'un prêt de dix millions de dollars 

effectué dans le cadre de la facilité de prêt d'un 

montant total de 91 millions de dollars octroyé par le 
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verleend door het internationaal fonds voor Afrika, 

de Netherlands Development Finance Company en 

de African Development Bank. 

 

Fonds international Afrique, la Netherlands 

Development Finance Company et la Banque 

africaine de développement. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

17 Vraag van de heer Philippe Blanchart aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "duurzame 

ontwikkeling" (nr. 5002) 

 

17 Question de M. Philippe Blanchart au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "le 

développement durable" (n° 5002) 

 

17.01 Philippe Blanchart (PS): Begin juni vond in 

de commissie een gedachtewisseling plaats over 

het post-2015-ontwikkelingsprogramma en de 

doelstellingen voor duurzame ontwikkeling. U 

maakte gewag van een bedrag van 250.000 euro 

voor innovatieve projecten op het stuk van 

duurzame ontwikkeling, en van nog eens 

180.000 euro vanwege de privésector. 

 

Werden er al financieringsakkoorden gesloten met 

de privésector en op grond van welke 

selectiecriteria worden de projecten gekozen?  

 

17.01  Philippe Blanchart (PS): Un échange de 

vues était prévu début juin en commission sur le 

programme de développement post-2015 et les 

objectifs de développement durable. Vous avez 

évoqué un budget de 250 000 euros pour des 

projets novateurs de développement durable, 

180 000 euros venant s'y ajouter en provenance de 

la sphère privée. 

 

Avez-vous des accords de financement avec le 

secteur privé et quels seront les critères de 

sélection des projets? 

 

17.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Die 

financiering bestaat niet langer, maar een van de 

sleutelactoren op het gebied van de ontwikkeling 

van de privésector, BIO, heeft als opdracht 

uitsluitend te investeren in de privésector van de 

ontwikkelingslanden. In een strategienota in dat 

verband wordt voorrang gegeven aan vernieuwende 

initiatieven voor andere instrumenten voor de 

ondersteuning van de lokale privésector, onder 

meer het Trade for Development Center (TDC), dat 

de markttoegang van producentenorganisaties en 

lokale microbedrijven die kiezen voor eerlijke en 

duurzame handel moet faciliëren. 

 

In het raam van de Europese besprekingen over de 

publiek-private samenwerkingsverbanden ziet de 

Belgische ontwikkelingssamenwerking toe op de 

inachtneming van sociale en milieuaspecten en van 

good governance en gaat ze na of de toegekende 

financiering de ontwikkeling ten goede komt.  

 

17.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Ce financement n'existe plus, mais le principal outil 

d'appui au développement du secteur privé, BIO, a 

pour mission d'investir exclusivement dans les 

secteurs privés des pays en développement. Une 

note stratégique prévoit de privilégier des 

approches novatrices en ce qui concerne les autres 

outils en la matière, comme le Trade for 

Development Center (TDC), qui facilite l'accès au 

marché des organisations de producteurs et des 

micro-entreprises locales qui s'inscrivent dans une 

approche équitable et durable.  

 

 

Dans le cadre des discussions européennes 

relatives aux partenariats public-privé, la 

Coopération belge au développement s'assure du 

respect des aspects sociaux, environnementaux et 

de bonne gouvernance et de la contribution des 

financements au développement. 

 

17.03  Philippe Blanchart (PS): Ik sta achter dat 

soort initiatieven. Er is nood aan creativiteit om 

privé-investeerders bij dat soort projecten te 

betrekken.  

 

17.03  Philippe Blanchart (PS): Je salue ce type 

d'initiatives. Il faut faire preuve d'imagination pour 

aller chercher des investisseurs privés pour ce type 

de projets. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare vergadering wordt gesloten om 

12.32 uur. 

 

La réunion publique est levée à 12 h 32. 

 

 


